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Emberre, családra, nemzetre nézve nincs 
lesujtóbb, keserűbb csapás, mint a mely ottho
nától fosztja meg.

A paradicsomból kitiltott első ember, a há
zából kidobóit utolsó zsellér a legszumorúbh sze
replője az ember tragédiájának. A magyarra semmi 
sem végzetesebb mint földjének elvesztése, hiszen 
ha minden népnek otthona a haza földje, a ma
gyarnak ezerszeresen az.

Aliért fuldmivelő nép a magyar, mért mon
dogatjuk egyre, hogy élhetetlenek vagyunk, iparra 
és kereskedelemre alkalmatlanok vagyunk: Egy- j 
szerű a felelet. A nmgyar földimádó nép volt és 
le sz : ha elveszik földjét, megszűnik magyarnak 
lenni, sőt megszűnik létezni, mint a sugár nap 
nélkül, a huszár paripa nélkül. Teste, lelke, szive 
jelleme, összes valója ;tzon haza földéből fejlő
dött ki, melynek szeretete az élete, melytől el-:, 
szakítva valóban élhetetlen, mint a mező barlang- 
koröja, melyet tova kerget az őszi szél.

Ez a kulcsa annak, hogy a föld-nélküli 
magyarra nem ismerünk többé. Lelkét ölte meg 
a honára szálíó idegen gőz, életerőit bénították 
meg az indzsellér karói, melyek' főidéből nadrág- 
szijakat szabtak, a telekkönyv C betűi, melyek 
idegen kosztost szerződtettek a házhoz, és a leg
keserűbb csapás, mely kiűzte arról a darab kis
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Kiliány, a magyar.
Megyek haza az iskolából, hát az utcara

tónkban áll a német gyerek". A bátyám helyett 
jött cserébe, a ki Csípre ment német szót tanulni. 
Nekem jutott a nemes hivatás: Kiliányt megma- 
gyarositani 1

Két fejjel nagyobb volt nálam, hosszú, de 
pufók kölyök. Eltörpültem mellette s azon töp- 
renkedtem, hogyan lehessen mégis előtte a kellő 
tekintélyt föntartani. Kifeszitettem a mellemet, vál- 
laimat fölhúztam, de azért csak kisebb voltam 
nála vagy másfél fejjel. Lenézett kicsinyló mosoly
gással. Észrevette, hogy ágaskodom. Mondok ma
gamban, itt a testi tekintély kutyát sem ér egyenlőre. 
Szellemileg kell a főlényt gyakorolni. Fölmeresz
tettem rá szemeimet s erélyesen kérdeztem:

— Na sógor, hogy hínak ?
Gondolta, hogy a nevét kérdezem, hat így 

felelt vállát vongatva:
— Hogy hinak? Kilián Frinigl Innak..
Azt tudtam, hogy a Frinigl nem lehet a 

keresztneve, hát mindjárt lemartam:
ö ___A magyar ember igy mondja a nevet:

Frinigli Kiliány, — mondám határozott hangon.
"Alig értem fel a vállát, de azért megvere

gettem s leereszkedő mosolylyal biztosítottam.
— No majd összebarátkozunk.
És ott hagytam. Ezzel tekintélyem felig 

meg volt alapítva. Kiliány első pillanatra belátta, 
hogy jobban tudok magyarul, mint ő. ,

földről, mely' paradicsoma, édes szeretett hazája 
volt Azóta változott meg a magyar földnek még 
szine is, elszállott róla a kedélynek, boldogságnak 
kedvessége és otthonossága. A meghonosodott 
lelketlen üzleti szellemnek, a nemzetközi árendás 
„hazafiságnak* nem kell haza, nem a szülőföl
dének szép határa, nem ölelésre tárja föléje resz
kető karját, neki humusz liell és trágya, melylvcl 
rabló-gazdaságot üz a kereseti tárgyon : a ma
gyar földön. A tövestül kitépett magyar gazda 
lehullatta ideális eredetiségének virágát és lett 
„föláész‘'-parasztból „polgár" (1), a csikós elsze
gődött „zsokénak,11 a „gulyás" csak „tehenesnek" 
s mindannyi idegennek . . . saját régi hazájában.

Megszűnt a füldimádás. Xein a meghitt sze
retet köti hozzá lübbé, hanem az iga megszokása. 
Ez a nép, mely már nem is magyar talán, nem 
szeret virágot, állatot, nincs érzéké, érző szive 
mindahhoz, mit Isten az ember tiszta gyönyö
rűségére teremtett; naiv lelke megvénhedett, hu- 
mura cinikussága, méltósága vadsággá, forró vére 
sokszor bűnösséggé lett liáhan-leányáhan.

A füldimádás megszűnt, mert elvették meg- 
csufitották bálványát Az aranykalászszul ékesróna- 
ság nem hozza hullámzásba szivét, kepei közt 
nem terem a nóta, virágos kiskertjeit gaz veri fel, 
galambdúcai kidőltek, rokkái szétestek, fehér vász
nai nem tarkítják az udvar zöld szőnyegét, régi 
jó tálipánlos szűréből foltnak való se maradt.

Idegen a földes uraság, idegen a divat, ide-

A kezdet sikerével igen meg voltam elégedve.
Mikor már kezdett egy kissé magyarul esz- 

mézni, belemagyaráztam, hogy csak a magyar 
az ember. Eleinte a tenyerével a térde felé koto
rászott. A gyalázatos. Megértettem mit akar ezzel. 
Azt, hogy hun itt az ember. Megmutatta neki, 
hogy hun van. Kémitő önérzet fogott el. Erős 
voltam, mint a bors, de lábaim rövidek voltak.

— Gyere Kiliány a kertbe, — mondám 
neki, — mutatok valamit.

Ott aztán Kiliányt műfogásokkal gáncsve
téssel úgy nyekkentettem a földhöz, hogy alig 
birt fölkelni.

Magára hagytam, hadd gondolkozzék nyu
godtan, háborítatlanul. Nem is hinné az ember, 
milyen fontos az, hogy kellő időpomban távoz
zunk. Ekkor Kiliány testileg is elismerte felsőbb- 
ségeinet. Utánam sompolygott, mellére ütött és 
azt mondta:

— Én is fagyog magyar.
— Az majd elvállik, — feleltem neki fity

málva, — azt meg is kell mutatni.
Éreztem, hogy most már Kiliány teljesen 

hatalmamban van. Csak azt mondtam neki.
— Ha magyar vagy, tedd meg ezt.
És inkább megszakadt volna, de megtette. 

Ő volt ezentúl a jobbkezem. ,
Azon-a télen kiöntött a Duna. Kertünkben 

mélyen állt a viz, s reggelre megfagyott Szeret
tem' volna csúszkálni rajta, de, leszakadni nein 
voit szándékom.

Azt mondom Kiliánynak :
— No Kiliány. ha magyar ember vagy, hát

eredj ezen a jégen keresztül. ; >

"  _  Mai lapunk 4  oldal.

gén a nóta, még a levegő is, hát a szív hogy 
volna magyar ? Talán a  fenekén maradt egy-egy 
fájó emlékezet, egy-egy elcsigázott sóhajtáshoz 
elégséges vágy, melyből tudna még élet és boldog
ság fakadni, csak volna valaki, a  ki megtörné a 
rabbilencseket, kibontaná az uj honfoglalás zász
laját.

Ember kell oda, ki még tud szeretni hazát, 
nemzetet, ki a magyar honfoglalók leikébe vissza
láthatna. A  kié a  fö ld  azé a haza. Tudomásul 
vehetné ezt az örök igazságot az a sok kontató, 
kik nem veszik észre fajuk pusztulását, földjük 
indulását még ma sem. Sőt megbomlott eszükkel 
a latifundiumokul, egyházi, és hiíbizonyi földeket 
akarjak felszabadítani megkötöttségük alól, hogy 
azok se legyenek a magyaré, hanem az idegen 
töke és nem magyar faj körmei közé kerüljenek 
Hála a nagy Istennek, hogy ezek inég megvannak.

A földtehermentesités, a kredit agrikole 
mintájára alakuló magyar intézmény, a hitelszö
vetkezetek alkalmasak a megmaradt magyar föld 
megmentésére. A honfoglalás munkája azonban 
heroikusabb hatalmasabb lépést is kiván.

Mondottuk hogy hazánk, vagy inkább „or
szágunk" síit ha úgy tetszik „jog-államunk" 
területének húszmillió lakosságából csak húsze
zernek van földje, s csak kíméletből nem mond
juk ki azt a kétségbe ejtő arányszámot, mely a 
magyar faj, tehát a nemzet, koldus voltát jelzi' 
Mit gondolunk: nem volna szükség arra, hogy' a

Kiliány rögtön a jégen volt. Csak úgy haj
ladozott, repedt, ropogott alatta az egy éjjeli fa
gyás. Néhány reszketeg, ingatag lépés után meg 
akart hátrálni.

Oda bocsájlottam a varázsigéket:
— Hát ez a magyar ember Kiliány?
Mintha ostorral vágtak volna a nyaka közé,

úgy ment előre. . .. .
Nem törődött most már semmivel. Hol 

együk, hol másik lába szakadt be. Kihíizta és to
vább csuszkáit. Közbe nagy hangon bátorította 
magát a hatalmas ösztökével:

— Majt mutadog én, hogy fagyog egy
mátyar. Ite nézt bajtáss! _

Néztem is, kacagtam is, de féltem is. Megint 
leszakadt az egyik lába. A mint ki akarja huzni, 
a  másik is utána szakadt, és Kilány nyakig 
állt a  jég között. Mégis körösztül akart menni a 
töltésig. Ügy kellett neki ordítozni.

— Fordulj vissza, te mafla német, hisz 
látom már, hogy magyar vagy.

Erre visszafordult, ügy szuszogott az eről
ködéstől, mint egy fóka. .

Jött volna szegény kifele, de mikor bele
kapaszkodott a jégbe, az újra leszakadt a keze alatt.

— Most mutasd meg Kiliány, hogy magyar 
vagy _  ordítottam ijedten és szaladtam, a ru- 
dazó-kötélérL Bedobtam neki s oda kiáltottam:

— Fogd meg jól a végiL
De a szerencsétlen Kilíány »neni akarta 

megérni a szégyent, hogy én húzzam ki a jég 
közül. Csak törte maga előtt a  jeget, s  fqgva- 
cagva kiabálta: _ .

__Nem gell rútaz-kődeled. Máj makad is
kimászi a mátyár emper ! - ■ .

:
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_ a haza elúszott földjét vissza adjuk a magyarnak 
vagy a magyart a földjének? Vagy ez is idealizmus ?

Az idealizmus a legnagyobb a legdi
csőbb realismus lesz, ha megvalósul. Megva- 
lósittásának pedig vannak eszközei. Hazánk 
ügyeinek vezetősége kivételes törvényekkel, prémi
umokkal, rerakciákkal erőlködik a minket tönkre 
tevő idegen tőkék és idegen nációk foglalásait 
elősegíteni, mert az a mániája, hogy bennünket 
a merkantilis politika boldogít H át nekünk nem  
kell merkantilis boldogság, még D árius kincse 
se, ha a  m agyar f a j  össseroskad, cseléddé válik 
idegen Dáriusai pitvarában. Nekünk inkább kell 
szegény de boldog m agyar haza, mint gazdag 
„állam*, mely nem magyar, nem a miénk. 
Vezessük vissza a magyart életeleméhez a föld
höz, és védjük meg gyökerét a paraszitáktól. 
Nem kell a szőlőt kivágni azért, mert a filoxera 
beleesett, s nem kell kivándoroltatni Románia és 
Amerika immunis homokjára, hol nincs filoxera 
még, de termése is vinkó; hanem telepítsük be 
az ősi földet ősi fajával, védjük férgétől, s majd 
dús lesz az magától is. Milyen lenne az az uj- 
módi agrárművelet ? Azt a sok sok vétekbe menő 
prémiumot, az emlegetett feleslegeket, melyekből 
azok kikerülnek, gyűjtse össze a magyar népnek 
és földnek kormánya, sőt itt bűn nélkül teheti, 
ha az olcsón kínálkozó heverő idegen tőkéből 
is felvesz esetről-esetre annyit, a mennyi szük
séges a következő műveletre:

A magyar föld inog, mozog, évenkénts 20 
ezer birtok kerül dobra és számtalan latifundium, 
mely nem hitbizomány, kerül eladásra. Eddig 
megvette az idegen tőke, megvette német, morva, 
cseh, zsidó, török, tatár, csak magyar nem ve
hette meg.

Vegye meg ezután a kormány az eladó 
különösen nagyobb területeket, a nemzet erek
lyéit: a nemesi birtokokat, s adja el földteher
mentesen m agyarnak  évi járadék mellett. Vagy 
méginkább tegye alkalmassá parcellázásra, s te
lepítse be magyar néppel legalább negyven, vagy 
harminc éves amortizációs haszonbér mel
lett. Ha van ily művelethez a hatalom birlalóiban 
érzék és van hazafias szív, meg fog szűnni a

kivándorlás egyetlen csapásra, sőt visszatérnek 
azok is, kik nem lelték hónukat a hazában. Ha 
majd újra magyar mondja magáénak a haza tel
keit, visszatér a boldogság, a  kedv, a sokat szen
vedett hazába, lesz népében ismét lelkesedés, 
erő és hatalom, lesz fején az Isten áldásának 
koronája, s beszélhetünk azon módokról is, me
lyekkel népünket kereskedelemre, iparra, művé
szetre nevelhetjük, de az a mód csak is nemzeti, 
magyar lehet. Mert attól, kitől azt tagadjuk meg 
hogy saját lábán járjon, saját eszével gondolkoz
zék, saját szivével érezzen, eredményes haladást 
nem várhatunk.

ÚJDONSÁGOK.
— Eljegyzés. Xádasdy  Tamás gróf cs. és 

kir. kamarás eljegyezte Wenckhcim  Mariska gróf
nőt, Wenckheim Frigyes gróf és Wenckheim 
Krisztina grófné leányát.

— A bíróság köréből. Az igazságügy mi
niszter (Jbernyik József budapeti lakos, jogszigurlól 
a székesfehérvári törvényszékhez joggyakornokká 
nevezte ki.

A Kálmán Lajos járásbiró áthelyezésével 
megüresedett moóri járásbirói állasra mintegy 
negyvenen pályáztak, köztük Schülmg Ede albiró 
is, a ki saját kérelmére csak múlt hó 27-én men
tetett fel a szolgálat alóL — A Schilling Ede le
mondásával a székesfehérvári járásbíróságnál meg
üresedett albirói állásra kitűzött pályázati határ
idő ma járt le s mint halljuk, mintegy hetvenen 
pályáztak.

A mezei munkások gyűlése. Általános 
a panasz, nehéz a megélhetés. A társadalmi el
lentétek nap-nap után kirívóbbak. Alig a tőke
pénzesek nagy része pazar élvezetben tobzódik, 
milliók panaszkodnak a kenyérhiány miatt. Szűk 
a termés, ára sincs az eleségnek, silány a kere
set, azért drága a kenyér. Nem csodáljuk-, hogy’ 
panasz panaszt ér s örülünk, ha szervezkedik a 
társadalom bármely osztálya. Az a ló azonban, 
hogy’ a szervezkedés helyes utón, az orvoslás 
alkalmas eszközökkel történjen, nehogy a nép 
keserves garasai a nyomor vámszedőinek, a nagy
hangú, népbolonditó szociál-deniokrata clőcsaho- 
sok zsebébe kerüljön.

Székesfehérvár földmivesei is panaszkodnak. 
Javítani akarnak ók is a sorsukon. Helyes. A

javítás módozataira rámutat mai cikkírónk is „Hon
foglalás" c. cikksorozatában. Az első teendő, a 
hitelszövetkezet létesítése. Hogy' a gyrülést nem ily 
irányban óhajtják vezetni helybeli földmiveseink 
azt igazolja az a körülmény, hogy helyet enged
nek Csizmadia László tevékenységének is, a ki 
Hódmezővásárhelyen vált hírhedtté lázitásával. A 
gyűlést holnap d. u. 3 órára a következő följ- 
mivesek hívták össze: Bebesi György (öreg-u. üO.> 
Kocsis Mihály (Sörpince-u. 22. sz.), Ladasovus 
István fSörpince-u. 62. sz.) és Nagy András (Ma- 
lom-u. 37. sz.). A gyűlés tárgysorozata: 1. A 
földmívesmunkások helyzete. 2. A nép gazdasági 
és politikai helyzete. 3. Egylet-alakítás és Z. 
alapszabálytervezet ismertetése. A rendőrhatósá
got K uli Fülöp alkapnány képviseli.

—  Anyakönyvi hír. A belügyminiszter a 
kálozi anyakönyvi kerületbe Báthory  József se
gédjegyzőt anyakönyvvezető-helyettessé nevezte 
ki s a házasságkötésnél való közreműködéssel is 
megbízta.

— A kaszárnya-épiiés ellenőrzése. A belüg, 
miniszter, miként már megírtuk, megsemmisítene 
a közgyűlés ama határozatát, melylyel a gyal< v- 
sá0i laktanya építési ellenőréül Sav Ferenc épiié.-zt 
bízta meg. Ugyanekkor elrendelte, hogy Say he
lyébe azonnal más aikalmaztassék. A városi ta
nács tegnap foglalkozott a miniszteri határozatta! 
s az ellenőrzéssel EnJ! József v. mérnököt bízta 
meg a közgyűlés határozatáig. Tekintettel azon
ban az épiíesi munkálat előrehaladott állapotára, 
javasolja a tanács, hogy a közgyűlés feliratban 
kérje a belügyminisztert határozatának megvál
toztatása olykép, hogy az ellenőrzést tovább is 
Say Ferenc építész gyakorolja, l ’gy látszik, a 
közgyűlési határozat szövegezésében esett valami 
hiba, mert hisz a miniszter formai szempontból 
kifogásolta a határozatot, mer hát az egyszerü- 
sités korában a formák precíz tökéletessége nem 
lehet másodrendű kérdés. Talán szükséges volna 
ez ügyben rendkívüli közgyűlést tartani;!

— Halálozás. Részvéttel értesülünk, hogv 
dr. Dubovszky Károly nyug. cs. és kir. törzsor
vos, a Ferenc József rend lovagja és a hadi érem 
tulajdonosa, 1848 49-iki honvéd főorvos hosszú 
szenvedés és a haldoklók szentségeinek ájtatos 
felvétele után f. hó O-án esti 9 órakor életének 8U-ik, 
boldog házasságának 36-ik évében az Urban el
hunyt. A megboldogult hült tetemét f. hó 8-án 
d. u. Jó órakor fogják a (Dinnye-utca 2 sz., 
gyászházból a róni. kath. vallás szertartása sze
rint a Szent Háromságról nevezett tametóben a 
boldog feltámadásig nyugalomra helyezni. Az 
engesztelő szent mise áldozat f. hó 9-én d. c.

Fogd, meg, ha magyar vagy, — ordítot
tam neki, — mert ojan német lesző, hogy azt 
se tudod, mit mond a magyar: többet észszel 
mint erővel.

Kiliány már amúgy is ki volt merülve, két
ségbeesetten ragadta meg a kötél végét. Hátat 
fordítottam neki, vállamhoz szorítottam a kötelet, 
s rángattam a hosszú gyereket kifelé. Az első 
rántások igen nehezen mentek, hanem egyszer 
csak gyün ám a Kiliány. Neki iramodtam s min
dig hátra nézve nagy ujjongással szemléltem, 
hogy Kiliány hason csúszik a kötél után.

Már a partra vonszoltam, s Kiliány mégsem 
kelt föl. Oda rohanok, hátára fordítom. Nem 
mozdul. Elkezdtem rázni, oldalba ütögettem, mi 
közben ébresztő hangokat hallattam:

— Kiliány! aranyos pajtásom! ne bolon
dozz. Hogy vagy? kéj fő má no! Nem mozdul. 
Egy jégdarabbal ijedten kezdem dörzsölni a ha
lántékát, homlokát. Nem mozdul. Kétségbeesve, 
sirva ritnánkodtam neki:

— Kedves Kiliány ! Csak még egyszer nyisd 
ki a szemeidet. Drága kis Kiliány! csak még 
egyszer mozdítsd a kezedet.

Nem mozdította, kínomban térdre estem mel
léje, összekulcsoltam a kezeimet s följajdultam:

— Meghalt a Kiliány, vége.
Hideg borzongás futott végig rajtam. Uram, 

ne hagyj el. Még egy utolsó próba. Oda hajol
tam húsos füléhez s teljes erővel befordítottam :

— Édes jó Kiliány, ha magyar ember vagy,
mozdulj meg. .

Erre Kiliány úgy képen vágott, hogy csak 
úgy szikrázott a szemem.

A hatás leírhatatlan volt.

Hamarjában nem tudtam, mit csinájak. Örül- i 
jek-e hogy Kiliány megmozdult, vagy fujtogas- 
sarn-e hogy igy csúffá lett. Hanem mikor elkez
dett szívből kacagni rajtam, akkor már tudtam, 
mitévő legyek. Gúnyos röhögése jobban bántott, 
mint a pofon. Most ő akait a kellő időpontban 
távozni, de nem eresztettem. Még mindig hanyatt 
feküdt és fel akart tápászkodni.

— Megállj egy kicsit Kiliány, — mondám 
neki és a mellére térdeltem, — majd először meg
mutatom, hogyan kell a magyar embert bolonddá 
tenni, s még hozzá pofon vágni. — És három
szor jól képen nyomtam. Bőgni kezdett.

— Ne Kiliány, ez a tied. Most gyere be, 
Majd kapsz, ne félj!

Főlsegitettem, de mindig a kezét fogtam, 
hogy suttyomban megint képen ne törüljön.

Nem mert a szobába lépni. Biztattam:
— Gyere, megfázol.
Dideregve feleié:
— Megfárakszog, mik a papát eltnety, csag 

a mamát leszi odapent.
De azért betuszkoltam.
Apám ránéz, látja, hogy kék-zöld, a fogai 

vacognak és csuroinviz az egész Kiliány.
— Ez a kölyök leszakadt a jégen.
Vetkőztessétekle hamar, le kell neki fekdüni.

Most nem bántlak, haszontalan. Majd ha fölme
legszel.

Anyám tisztába hozta, s a másik szobában 
lefektette. Kis öcsém egy idő múlva átsompoly- 
gott hozzá, megtapintja, aztán nyargal vissza és 
azt mondja apámnak:

— Papa! má meleg a Kiliány.

Apám akkorát nevetett neki, hogy nem bán
tott bennünket.

Bementem Kiliány hoz s a fülébe súgtam:
— Melegített pulutyka.
Kiliány úgy, a hogy volt, ingben és alsó 

fehérruhában kiugrott az agyból. Ez voii a ked
venc étele.

Kilépett a másik szobába és szaglászott. 
Apám rárivalt:

— Nem mész vissza az ágyba! ?
De Kiliány megérezte a pulutyka szagát s 

nem volt hatalom, meiy az ágyba visszaterelje.
— Nincs má semmi pajot Kilián! Akarsz 

facsorászik, — mondá bamba képpel:
Apám egy régi zsinóros átiilát adott rá, 

miben Kilián oly nevetséges volt, hogy a neve
téstől oldalfájást kaptunk s nem tudtunk enni.

Ennek örült Kiliány. Nagy mohósággal 
csurdoltig merte a tányért s még butább arcot 
vágott, hogy annál jobban nevessünk és neki 
több maradjon.

Anyám mégis rászólt, mikor kicsordult a 
pulutyka:

— Lehet ám abból kétszer is merni, Kili'
Kiliány föl sem nézett, csak szólt:
— Akarog is.
Három teli tányérral bevágott, aztán hanyatt 

vágta magát a széken és úgy feszített az atillában.
Kutya baja sem lett. Mosolygott.
Hanem én keservesen bűnhődtem. Most 

már volt Kiliánynak is fegyvere. Ha szekirozní 
akart, csak ennyit mondott síró hangon:

— Tráka gis Kilián! csalt inék egyszer 
mosztit a geszelet. — Piff!
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FEJÉRMEGYEI NAPLÓ.

8 órakor fog a székesegyházban a Mindenható
nak bemutatatattatni. Az elhunytat, kiben dr. 
Lauschmann Gyula t. főorvos neje édesatyját 
veszitettette el, özvegye, gyermekei s nagyszámú 
rokonság gyászolják.

— A szinügyi bizottság tegnap délután ülést 
tartott, melyre Kunhegyi színigazgatót is megi
dézték. Első sorban a keddi előadás elmaradása 
miatt vonta kérdőre a bizottság a színigazgatót, aki 
kijejentette, hogy Margó Zelma primadonna a Raj- 
csányi távozása folytán beállott szerepcsere miatt 
egyszerűen megtagadta a fellépést s igy lehetet
lenné tette az előadás megtartását. Most már Margó 
Zelma megbékült s legközelebb ismét szerepet vállal- 
Rajcsányinak távozására vonatkozólag akként nyi. 
latkozott a színigazgató, hogy biz annak sem 
ő az oka. Kajcsányi szerinte már januárban menni 
akart, de akkor még Tóth beteg volt s igy nem 
ereszthette el. Tóth most már egészséges s igv 
baritonistája van a társulatnak, a tenorisla sze
repeket adni pedig Déisi van hivatva. Szóba ke
rült a „Teréz kapitány“ slendrián előadása is. 
Kunhegyi itt is készen volt a felelettel. Anyagi 
viszonyaira hivatkozott s kijelentette, hogy''ha
marjában nem volt készenlétben egy darabba] 
sem. Végül utasította a bizottság Kunhegyit, hogy 
igazgatói engedélyét mutassa be 8 nap alatt.

Szó, a mi szó, Kunhegyiben .csalódott a 
bizottság s igy városunk közönsége van hivatva 
a bajon segíteni: távol tartja magát a színháztól. 
A mennyiben pedig Kunhegyi virágvasárnapig 
akar maradni, tekintettel a silány előadásokra, ne 
nyújtson a város semminemű kedvezményt, igy 
talán összeszedi a direktor a sátorfáját s odébb 
áll. Csak mielőbb!

— Ut a szabadság honába. Amerika min
denkit befogad s a kinek helyzete itthon tartha
tatlan vagy a ki itt már megélni nem tud, Ame
rikába vágyódik, mintha bizony ott sült galambok 
repülnének a levegőben. Zucker Miksa fazekas
utcai lakos, kárpitos is igy gondolkozott s 
vágyódott Amerikába. Mivel pedig útiköltsége nem 
volt, szerzett. Valami furfanggal Wellisch Ede 
helybeli kereskedőtől 200, a Neuwelt budapesü 
cégtől pedig 600 koronát kicsalt és sógorával, 
Krausz Adolffal meglépett a városból. A rendőr
ség a szökevény csaló elfogatására a szükséges 
intézkedéseket megtette.

— A „Székesfehérvári és Fejérmegyei rab- 
segélyzö-egylet" f. évi március 13-án délután 3 
órakor a kir. törvényszéki bűnügy i főtárgyalási 
termében rendes évi közgyűlést tart, melynek 
tárgysorozata a következő: I. Az igazgató-választ
mány működéséről szóló igazgató-választmányi 
jelentés feletti határozathozatal; 2. Az elnök es 
az igazgató-választmány megválasztása; 3. A 
számvizsgáló bizottság jelentése feletti határozat
hozatal ; 4. Három tagú számvizsgáló-bizottság 
választása; 5. Esetleges inditványok. Megjegyez
tetik, hogy a mennyiben a fenti határnapra az 
alapszabályok által megkívánt számban a tagok 
meg nem jelennének, a közgyűlésre újabb határ
napot f. évi március 20. napjának d. u. d órája 
tűzetett ki. Székesfehérvár, 1‘JOd. február 27. 
Daróczy István, elnök. Ür. Borsos Endre, titkár.

— Elégtétel a korcsma udvarán. Máté Imre 
alsó-királyson lakos, hentes valami svircelési ügy
ből kifolyólag nagyon haragudott Kolmann János 
javadalmi ügynökre s leste az alkalmat, a mikor 
kitöltheti boszuját. Vásár vasárnapján Stéger Jó
zsef csorda-utcai vendéglőjében találkoztak egy
mással s midőn Kolmann az udvarra ment, Máté 
utána sietett s arcul ütötte. Az ügy a bíróság 
előtt fog elintéztetni.

— SzobatÜZ. A Vörösmarty-téren levő köz
jegyzői irodában szobatüz volt a napokban. Az 
örökké füstölgő kályha csöve rongyokkal van 
bekötözve s az fogott tüzet. Az alkalmazottak, a 
kik ezen irodában a füsthöz és penetrá- 
lis bűzhöz már rég hozzászokhattak, nem vet
ték észre a veszedelmet s csak akkor jöttek 
rá, mikor már a megszokottnál erősebb szag 
ingerelte erősen edzett szaglási érzéküket. Hama
rosan elnyomták a tüzet s hogy az égő rongy 
szagától is szabaduljanak, gyorsabb szellőztetés 
végett a falrepedésekről leszedték a felragasztott 
papírlapokat. És a rendőrség még mindig nem 
tartja szükségesnek közegészségügyi szempontból 
helyszíni szemle utján orvosolni e közhivatal 
egészségtelen viszonyait!

— Simtiádák. A revei endás kisasszony se
hogy sem érzi magát jól a város kegyelem
kosztján. Különféle cimeken végigpumpolta a 
várost, illetve azoknak polgárait s most ismét az 
irodalom berkeiben iparkodik mannához jutni. 
Hatalmas vörös cédulán felhívja „Adria" a la p 
jának hajdanában kicsikart 233 megrendelőjét, 
hogy személyenként 60 f. tartozásukat 8 nap 
alatt egyenlítsék ki, különben „kénytelen leérek 
— úgymond — 41 tényleges előfizetőm kárszer
zői-, lapom és existentiám sírásói — s bennük 
a fehérvári töke urainak névsorát, kik szülőott
honomban, 10 hő óta, az Eszme és a  kenyér 
proletár jainak sorsára juttattak, —• falragaszokon 
proclamálni.- A reverendas kisasszony tehát is
mét pumpolásra határozta el magát. A mód megle
hetősen vakmerő s ha nem csalódunk, az 1879: XL 
t-c. 41 jj-ával összeütközésbe jó. Ezt a rendőrség 
szives figyelmébe ajánljuk, mert hisz mégsem 
tűrhető, hogy' egy agyontoloncolt s városi segély
pénzen élődő alak igy lépjen fel a város lakóival 
szemben. Egyébként a bizottsági testület is meg
gondolhatná, kinek ad havi GU k. segélyt! A 
ki nyomtatványokra, örökös levelezésre költi el, azt 
aligha illeti meg. (. >rvosi megfigyelés alá kell venni 
ezt a szerencsétlen teremtést, ezt diktálja a meg- 
tévelyedettekkel szemben az emberbaráti szeretet.

— Törvénykezés. Forrni Dezső, a volt du- 
naadonyi Írnok ügyében a tárgyalás befejezést 
nyert. A törvényszék 10 havi fogházra Ítélte a 
a fiatal bélyegnyalót, büntetését a 11 havi vizs
gálati fogsággal kitöltöttnek vette s nyomban sza
badlábra helyezte. Felesége, a ki már megindí
totta a válópert, most visszavonta kérvényét

Dr. Spitzcr-Fischcr-Csatári, a hírhedt ame
rikai férj a kettős, illetve kilencszeres házasság 
gyanúja alatt az ipolysági törvényszékhez szállítta
tott, mert ott kötött legutóbb házasságot. Ha az 
összes bűneseteket le akaiják tárgyalni, a mit 
elkövetett, hát még legalább 20 évig kell élnie 
s újból beutazni az egész világot.

— Meghívó. A magyarországi munkások 
rokkant- és nyugdíj-egyletének székesfejérvári 
fiókpénztára 1903. évi március hó 8-án, vasárnap 
délután 3 órakor a városház nagytermében Vl-ik 
évi rendes közgyűlését tartja, melyre a t. tagok, 
úgyszintén az egylet iránt érdeklődök tisztelettel 
meghivatnak. Napirend: 1. A választmány évi 
jelentése. 2. A zárószámadás elfogadása és a fel- 
mcntvény megadása. 3. Tisztujitás. 4. Xetáni in
dítványok. A jiókpénztár választmánya.

—  Gyümölcs! Igen nagy gyümölcsű angol 
piszke (egresj, fehér és vörös óriás bogyóju ma
gas törzsű ribizke-fácskák és bokrok, továbbá 
dió és szilvafák, végül szőlőhegyünkön minden 
évben biztosan termő gula-alaku aima-fácskák 
igen olcsón kaphatók Giffing  Edénél Szent-lmre- 
utca 1. sz. a. vagy délután a szőllő-hegyen (Fis- 
kális-dülő.)

— Névváltoztatás. Krausz F. Vilmos székes
fejérvári lakos, pénzügynök vezetéknevét belügy
miniszteri engedélylyel „Kunos"-ra fogja változ
tatni. Mint halljuk, ez ellen az összes Kunos-ok 
tiltakoznak s közös petíciót adnak be a belügy
miniszterhez.

— Lopások. Rosta Szabó Imréné, Papp 
István és Vinicai Pálné selyem-, illetve jancsár 
utcai lakosok az utóbbi időben arra a tapaszta
latra jutottak, hogy tyúkjaik egyenként eltűnnek 
az udvarról. Kovács Lajos rendőrbiztos nyomozni 
kezdett a tettes után s mert a károsultak egyike 
Hoffenreich Márton selyem-utcai lakos, szabómes
ter udvarán megismerte tyúkjait, a nyoinozat ily 
irányban terjesztetett ki. Hoffenreich kijelentette, 
hogy a tyúkokat Liszi János rovott múltú kőmi- 
ves-segédtől vette. Liszi elismeri, hogy a tyúkokat 
ő adta s megjegyzi, hogy azokat kora reggel egy 
zsákba kötve találta. Liszit lopás, Hoflenrichot 
orgazdaság miatt jelentette fel a rendőrség.

Ma délben 2 óra tájban Keresztes (Kreizler) 
Zsigmond megyeház-utcai házába egy vándorló 
csengetett be. Alig távozott az idegen, a szakácsné 
észrevette, hogy téli kendője eltűnt. Jelentést tet
tek a rendőrségen s a tettest csakhamar elcsípték 
Russu Titus facér kereskedő segéd személyében, 
a ki azt állítja, hogy a kendőt egy ismeretlen 
embertől 30 fillérért vette. Russunak igazolványa 
nincs, 31 éves, budapesti lakosnak vallja magát.
A rendőrség érdeklődik a tolvaj múltja iránt s  
igy egyelőre fogva tartotta.

— Tolvaj élettára. Topotyeta Magdolna kü
lönféle irányban tartozott a rovott multuak so
rába, midőn Némedi Károly Sár-u. 29. sz. alatti 
lakos napszámos megismerkedett véle. Baaóhiten 
éltek, mígnem a férfi keserűen csalódotres ala
posan megkárosodott A fcslett életű némber 
ugyanis a napokban összecsomagolt mindent s 
búcsú nélkül távozott a házból. Némedit nagyon 
meglepte az élettárs hűtlensége, jelentést is tett 
az esetről a  rendőrségnek, a nyomozás azonban 
eddig nem vezetett eredményre.

-  Enyves kezű vándor. A saját házi sze
gényeink és koldusaink száma is nap-nap után 
szaporodik s e mellett a kéregető vándorok Is 
oly ijesztő számban keresik fel városunkat, hogy 
a ki teheti már zárva tartja ajtaját Szükséges 
ez azért is, mert a kéregetők rendszerint tolako
dók, sőt határozottan erőszakosak s e mellett a 
szeméh’ és vagyonbiztonságot is veszélyeztetik. 
Legutóbb a nádor-utezaí Húbner- féle háznak 
akadt ilyen enyveskezü vándora. A tettes egy 
sárga csikós ágyteritőt lopott el. A lopást észre
vették s a házmesiemé egy rendőr segítségével 
felismerte a tettest Csőgör János nagylángi illető
ségű, rovott múltú csavargó személyében, a ki 
azonban a gyanú ellen a leghatározottabban til
takozik. A rendőrség fogva tartja a csavargót, mind
addig, mig szeméi}! viszonyai felől kellő felvilá
gosítást nyer.

Mindenki tudja, hogy a Mauthncr-féle 
impregnált takarmányrépamag a legnagyobb ter
mést adja, hogy konyhakerti magvaiból a legjobb 
főzelék és zöldség terem és hogy virágmagvaiból 
fakad a legszebb virág. — Szóval a Mauthner-féle 
magvak a legjobbak, készletei a legnagyobbak és 
árai igen olcsók.

Az arcbőr ápolására kitűnő szer
a „Melanie Creme.“

Kapható: Takácsi Nagy József
gyógyszertárában

Székesfehérvárott, Budai-ut

I tégely —  I korona.

Anyakönyvi statisztika
1903. évi február hó 28-tól március hó 7-ig. 

I. Születés.
Született: 13 fiú, 12 leány. Ezekből törvényes fiú: 

12, leány' 12; törvénytelen fiú: 1, leány: 0 ;  halva született. 
0 törvényes fiú, 0 leány; 0 törvénytelen fiú, 0 leány: 
— Összesen : 25.

II. Halálozás.
Elhalt: 11 fi, 8 nő. Ezekből ő éven aluli törvényes 

fiú: 4, leány: 0 ; törvénytelen fiú: 1, leány: 0 ;  5 éven fe
lüli fi : 6, nő : 8. — Összesen: 13.

£  szerint a születés a halálozást ti-tal múlja felül.
Elhaltak: Mező János, rom. kalh., földin. napsz., 29 

éves nőtlen, hasbaszurás folytán beállott hasháityalob, Szt. 
György kórház. — Weisz Géza, izr. kereskedő, 45 éves, 
agylágvulás után szivbénulás. Szarka-utca, 5. sz. — Tódo- 
rovich*Todor-András, gör. kel. 50 éves, feltűző csizmadia, 
tüdőlob folytán fulladás, Sz.-György hórház. — Varga Mihály, 
rom. kalh., sertéskereskedő, 34 éves, elvérzés, gyilkosság 
folytán, Rác-hegy, 117(i. sz. — Iriósi János, rom. kath. 17 
napos, veleszületett gyengeség. Forgó-utca, 3. sz. — Özv. 
Wager Pálné, szül. Hainmer Katalin, rom. kath. földm. napsz. 
71 éves, agvguta folytán fulladás, Sz.-György kórház. — 
Hőder Amália, rom. kath., elemi isk. tanuló, 12 éves, csont- 
szú folytán, kimerülés, Szt.-György kórház. — Szigl Jánosné, 
szül. 'fujner Anna, rom. kath., 5<i éves, tüdőgümőkór, Zöldfa
utca, 22. — Tőke Imre, rom. kath., « hónapot, ránggörcs, 
Sziget-utca, 8. sz. — 1'jJlag Lajos, rom. kath., 10 hónapos, 
tüdővész Száraz-rét. — Popper Ernő, izr. haszonbérlő, 51 
éves, tüdőlob folytán szivhűdés, Budapest, V. Nádor-utca, 
23. sz. — Gerdán István, rom. kath., 3 hónapos gyermek
aszály, Sörpince-utca, 13. sz. — Özv. Gyuricovits Miháiyné, 
szül. Haár Anna, rom. kalh., 83 éves, végelgyengülés, Se
lyem-utca, 11. sz. — Tóth Lajos, rom. kath., 2 éves, vör- 
heny, Szárcsa-utca, 23. sz. Csevé Mária, rom. kath., 18 
éves, tödőlob, Palotai-utca, 21. sz. — Özv. Wolkeasteín 
l^ i rn é  szüL Sclunideg Rozália, izr. 80 éves, végelgyengü- 
és. Várkör-ut, 14. sz. — Hundér Ilona, ág. hitv. ev. 5 
éves, agyhártyalob. Lövölde-utca, fi. sz. — Özv. Goldstein 
Manónc, szül. Lichtenstadt Franciska, izr. kéregetőnő, 78 
éves, agylágyulás, Sz.-György kórház.
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